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 چکیده
و روش   یفیک  کردیمطالعه با رو  نیا اس  ت.  یزبان آلمان  یرانیآموزان ازبان  یمهارت گفتار  یبر ارتقا یو تلفظ  یواژگان یخطاها  یش  فاه  ح یتص  ح  ریتأث  یفیک  یپژوهش بررس    نیهدف ا

ها، کلاس یمشاهده مشارکت قیها از طرصورت هدفمند انتخاب شدند. دادهبودند که به  شرفتهیسطوح متوسطه و پ  یرانیآموزان اکنندگان شامل زبانانجام شد. مشارکت  یری     تفس  یدانیم

  ی دهس ازمان  ه،یاول یآن کدگذار یمض مون انجام ش د که ط  لیها به روش تحل داده  لی. تحل د یگرد  یآموزان گردآوربا معلمان و زبان افتهیس اختارمهین  یهاو مص اببه  یدانیم یهاادداش تی

مند،  نظام یش  فاه  ح ینش  ان داد که تص  ح  هاافتهی ش  ود.  ییآموزان ش  ناس  ابر گفتار زبان یش  فاه  ح یتص  ح  رگذاریتأث  یص  ورت گرفت تا س  ازوکارها یمحور نیو اس  تخرام مض  ام  یمفهوم

بال از بروز    نیو در ع ش   ودیآموزان مزبان  ینفس ارتباطاعتمادبه  شیگفتار، دقت تلفظ، گس   ترش واژگان فعال و افزا  یموجب بهبود معنادار در روان محوریش   ناختو روان  یرتهاجمیغ

  یر یادگی  یو توجه به ابعاد عاطف  یخوداص لاب  تیگفتار، تقو انیرا دارد که با بفظ جر  ییکارا  نیش تریب یمؤثر زمان  یش فاه ح یتص ح .کند یم  یریجلوگ  یو اجتناب ارتباط یاض طراب زبان

 گردد. نهینهاد یمحور در کلاس زبان آلمانآموزش مکالمه یعنوان رکن اساسهمراه باشد و به

 یرانیآموزان ازبان ،یتلفظ، واژگان، آموزش زبان آلمان ،یمهارت گفتار ،یشفاه ح یتصح  :واژگان کلیدی
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 مقدمه 

است    ای و پو  ی چندبعد  ده،ی چیپ  ی ندیبلکه فرآ  شود، یمحدود نم  ی و دستور  یصرفاً به انتقال دانش واژگان   گریمعاصر د  یا یزبان دوم در دن  یریادگی

  عنوان به   یمهارت گفتار  ان،یم  نی. در اگذارندیآموز اثر مزبان   تیزمان بر موفقصورت هم به   یو آموزش  یاجتماع  ،یعاطف  ،یکه در آن عوامل شناخت

  ار یرا مع ی ارتباط شفاه یی آموزان عمدتاً توانازبان  را یاست، ز افته ی یخارج یها در نظام آموزش زبان  یمحور یگاه یجا ، ینمود تسلط زبان نیبارزتر

 ,Nieweler) اند  محور برکت کرده مکالمه  یبه سمت الگوها   شیاز پ  شی ب  زین   یآموزش  یهاط یو مح  کنندیم  یخود تلق  شرفتیسنجش پ  یاصل

2019; Schatz, 2001; Storch, 2009) ند یمند به فرآبدون توجه نظام   یمهارت گفتار  داریکه توسعه پا  دهدینشان م  د یجد  یها. پژوهش 

 . (Kleppin, 2010, 2016; Lochtman, 2003)  ستین ریپذعملاً امکان ،یدر سطح شفاه  ژه یواصلاح خطا، به 

اکتساب زبان   ریمس تواند یآن م ح یصح تی ریو مد ل یکه تحل شودیم یتلق یریادگیمنبع  کیمانع، بلکه  کیآموزش زبان نه   نینو دگاه یدر د خطا

اقدام    کی صرفاً    گرید  ،یدر تعاملات گفتار  ژه یواساس، اصلاح خطا به   نی. بر ا(Schweckendieck, 2008; Storch, 2009)را هموار سازد  

هماهنگ    یآموز و بافت ارتباطزبان   یسطح زبان  ،یشناختبا ملابظات روان   د یکه با  شودیم  یتلق  یآموزش  یاز طراب  یبلکه بخش  ستین  یحیتصح

که    ددارن  د یتأک   زین  ی. پژوهشگران بوزه آموزش زبان آلمان(Kleppin, 2016; Königs, 2003; Seifried & Wuttke, 2010)گردد  

تلفظ  یواژگان  ی خطاها  یاصلاح شفاه به   یزمان  یو  است که  نه جر  یاگونه اثربخش  اعتمادبه  انیانجام شود که  نه  و  را مختل کند  نفس  مکالمه 

 . (Aßbeck, 2001; Polleti, 2001; Wulf, 2001)  دینما  فیآموز را تضعزبان

  ن یادیبن  ییآوا  یهابا زبان مقصد، تفاوت   ی. تداخل زبان مادرشودیمشاهده م  ی خاص  یهاچالش  ،یرانیآموزان ابه زبان  یبافت آموزش زبان آلمان  در

 ند یآیشمار مبه   یتسلط گفتار  یاز موانع اصل  ،یمکالمه واقع  یهافرصت   یسازدر فراهم   ینظام آموزش  ی هاتی و محدود  ،یو آلمان  یفارس  انیم

(Alireza & Noohi, 2024; Faramarzi Babadi et al., 2024; Haddadi & Meysami, 2019) اند که  . مطالعات نشان داده

مکرر، تلفظ    ی هابا اضطراب، مکث   یگفتار  یهات یدر موقع  ،یبر دستور زبان و واژگان نوشتار یتسلط نسب  رغمی عل  یرانیآموزان ااز زبان   یاریبس

  ی هاوه ی در ش  ی امر ضرورت بازنگر  نی. ا(Hao, 2024; Moradi et al., 2024; Szyszka, 2017)اند  مواجه  یژگانوا  ت ینادرست و محدود

 . سازدی خطاها را برجسته م یدر بوزه اصلاح شفاه ژه یوبه  یآموزش

  ح یتصح  ازمندیمعنا که همه خطاها ن  نیدارند؛ بد  دیتأک   یارتباط  میو ترم  یزبان  حیتصح  انیم  زیدر بوزه اصلاح خطا بر تما  کیکلاس  یهاپژوهش 

 ,Joosten & Nieweler, 2001; Kieweg)   ابدییم  ت یارجح  یبر دقت صور  یارتباط  انیبفظ جر  هاتیموقع  یو در برخ  ستندین  میمستق

2007; Wulf, 2001)یرکلامیغ  یهاجمله، نشانه   یبازساز  رینظ  یبازخورد اصلاب  ی که الگوها  دهدی نشان م  دتریجد  یهاافتهی  گر،ید  ی. از سو، 

 ,Gooch et al., 2016; Kleppin, 2010) دارند    یمتفاوت  یخاص اثربخش  یهاتیدر موقع  کیهر    ح،یو بازخورد صر  یدرخواست خوداصلاب
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2016; Offerman & Olson, 2016)در    کننده ن ییتع  ی و شدت اصلاح خطا نقش  وه یمعلم در انتخاب زمان، ش  ی امهارت برفه  ب، یترت   ن ی. بد

 .کندیم فا یا یگفتار یریادگی تیفیک 

نگرش   ،یاند. اضطراب زبانبرجسته کرده   یریادگی  تیرا در موفق  یشناختو روان  یمعاصر آموزش زبان، نقش عوامل عاطف  یکردهایرو  زمان،هم

 ,Nieweler)   گذارند یمشارکت فعال در گفتار اثر م  زان یبر م  یهمگ  نیشی پ  یآموزش  ی هاآموز به خطا، برداشت او از اصلاح معلم و تجربه زبان

2019; Seifried & Wuttke, 2010; Szyszka, 2017)یتلق دکننده یآموز آن را تهدکه زبان  ردی صورت گ یاگونه به   ی. اگر اصلاح شفاه  

ابتمال کاهش مشارکت گفتار ارتباط   یریگو شکل   یکند،  ازا(Aßbeck, 2001; Lochtman, 2003)  ابدییم  شیافزا  یاجتناب    رو،نی. 

 . دیتوجه نما یشناختو روان یزمان به ابعاد آموزشصورت هم به   دیبا  یاصلاح شفاه یطراب

اند که بازخورد ها نشان داده اند. پژوهش وارد عرصه آموزش تلفظ و واژگان شده   زینوظهور ن  یهایو فناور  یآموزش   نینو  یابزارها   ر،یدهه اخ  در

 ش یآموزان را افزازبان   زشیدقت تلفظ و انگ  توانندیم  یبر هوش مصنوع  یمبتن   یهاسامانه   یآموزش واژگان و بت  یکیالکترون  ی ابزارها  ،یدارید

 نیترشرفته یپ  یبال، بت  نی. با ا(Abdelhalim & Alsehibany, 2025; Moradi et al., 2024; Offerman & Olson, 2016)دهند  

 ,Butzkamm, 2004)محور به کار گرفته شوند  هوشمندانه و انسان   یاصلاح شفاه  ی الگو  کیاند که در چارچوب  اثربخش   یزمان  زیابزارها ن

زبان، بر   یهاو کلاس   یدرس  ی هادر کتاب ی فرهنگ  ییو بازنما  ی آموزش  ی که محتوا  دهد ینشان م  یفرهنگن یب   یهاپژوهش   ن، ی. علاوه بر ا(2010

 ,Lendo et al., 2023; Parvaneh & Sarakar Hasan Khan) دارد    م یآموز نسبت به گفتار و استفاده از واژگان اثر مستقنگرش زبان 

2018; Zhuoma, 2023) . 

  گاهیهنوز جا  یو دستور گفتار  یزبان گفتار  یهاکه مؤلفه   دهدینشان م  یآموزش  یهاو برنامه   یدرس  یهاکتاب  یبررس  ران، ینظام آموزش زبان ا  در

رسم  اند افته ین  یاسته یشا غالباً آموزش  مهارت  یو  آزمون  ینوشتار  یهابر  است  و  متمرکز  ا(Alireza & Noohi, 2024)محور  شکاف    ن ی. 

مند را  نظام   یبر اصلاح شفاه  یمبتن  یمداخلات آموزش  ت یمحروم ساخته و اهم  یعیگفتار طب  د یدر تول   یکاف  یهاآموزان را از تجربه ، زبان یآموزش

 ی ها و مؤسسات آموزشدانشگاه   یساختار  ی هات یمحدود  ن، ی. افزون بر ا(Königs, 2003; Schweckendieck, 2008)  سازدی دوچندان م

 ,Faramarzi Babadi et al., 2024; Haddadi & Meysami)محور شده است  آموزش مکالمه   یهات یکامل از ظرف  یریگمانع بهره   زین

2019) . 

شفاه  ،یانه یزم  ن یچن  در تلفظ  یواژگان  یخطاها  یاصلاح  ابزارنه   یو  عامل  ، یآموزش  یتنها   ش یافزا  ،یزبان  تی هو  یریگدر شکل   نی ادیبن  یبلکه 

وجود، هنوز    نیا. با  (Hao, 2024; Storch, 2009; Szyszka, 2017)  شودیآموزان محسوب مزبان  یارتباط  یستگیشا  تی نفس و تثباعتمادبه 

  ژهیوبه   شود؛یمشاهده م  یزبان آلمان  یهادر کلاس  ی اصلاح شفاه  یعمل  یدرباره سازوکارها  یفیمند ک خلأ مطالعات نظام   رانیا  یپژوهش  ات یدر ادب



 و همکاران ی برومند جز  

 

 

5 

وم
 س

ره
دو

 ،
وم

 د
ره

ما
ش

ل 
سا

 ،
14

04
 

هم   ییهاپژوهش  آموزشکه  ابعاد  روان   یشناخت  ،یزمان  واقع  ند یفرا  نی ا  یشناختو  بستر  در  تحل  یرا   ;Eichhorner, 2024)کنند    ل یکلاس 

Moradi et al., 2024) . 

کشور،  یآموزش-یفرهنگ  ط یو شرا  یساختار زبان آلمان  ،یرانیآموزان ازبان یهای ژگیمتناسب با و  یاصلاح شفاه  ی الگو  یتوجه به طراب  ن، یبنابرا

الگو  ریانکارناپذ  یضرورت نه   ییاست؛  زبانکه  دقت  پو   ،یتنها  انگ  ییایبلکه  تجربه    یدرون  زشیارتباط،  ن  ی ریادگیو  را    د ینما  تی تقو  زیمثبت 

(Abdelhalim & Alsehibany, 2025; Butzkamm, 2010; Kleppin, 2016; Nieweler, 2019; Zhuoma, 2023) . 

  ن ییو تب  یزبان آلمان  ی بر بهبود مهارت گفتار  یرانیآموزان ازبان   یو تلفظ  یواژگان   ی خطاها  یشفاه  ح یتصح  ریتأث  یفیک   یپژوهش بررس  نیا  هدف

 است.  ندیفرا ن یمؤثر در ا یشناختو روان  یآموزش یسازوکارها

 شناسیروش

پژوهش با   نیانجام شده است. ا   یریـ تفس  یدانیم  لیتحل  کردیاست و با رو  یهدف، کاربرد  ث ی و از ح  یفیک  ت،ی پژوهش حاضر از نظر ماه

مؤثر    یسازوکارها   نییو تب  یو تلفظ  یواژگان  ی خطاها  یشفاه  حیتصح  ندیآموزان در فرامعلمان و زبان  یآموزش  یهاتجربه  قی عم  ی هدف واکاو

در   شرفتهی سطوح متوسطه و پ یرانیآموزان ا. جامعه پژوهش شامل زباندیگرد  ی طراح یزبان آلمان یرانیآموزان ازبان یگفتاردر بهبود مهارت  

هدفمند انجام شد تا   وهی کنندگان به شسال قرار داشتند. انتخاب مشارکت  ۲۸تا  ۲۰ ی بود که در بازه سن یاز مؤسسات آموزش زبان آلمان یکی

 داشته باشند. یشفاه حیتصح ندیدر کلاس زبان و مواجهه با فرا   یاز تعاملات گفتار یشوند که تجربه کاف مطالعهوارد  یآموزانزبان

 ی شفاه  حیتصح  یهاوهی محور، شآموزش مکالمه  ندی بر مشاهده مداوم فرا  ی شکل گرفت و تمرکز اصل  یترم آموزش  کی  یپژوهش ط  دانیم

واکنش و  ه  یرفتار  ،یشناخت  یهاخطاها  موقعزبان  یجانیو  در  معلمان شرکت   یواقع  یها ت یآموزان  بود.  درس  آگاهکلاس  با  از   یکننده 

خود ادامه دادند تا    یمعمول آموزش  یهات یبه فعال  شده،نییتعشیو ازپ  یدستور   یهادستورالعمل  افت یدر  ونپژوهش، اما بد  یچارچوب کل

 باشند.  یآموزش لیو اص یعی طب یهادهنده کنشها بازتابداده

 ی هامند و مصاحبهنظام   یدانیم  یهاادداشت ی  ،یانجام گرفت: مشاهده مشارکت  یاز سه ابزار اصل  یریگو با بهره  یفیصورت ک ها بهداده  یگردآور

آموزان و نحوه واکنش زبان  ی و تلفظ  یواژگان  ینوع خطاها  ،یارائه بازخورد شفاه  وهیش  ،ی. در بخش مشاهده، تعاملات کلاسافتهیساختارمهین

 یرکلامیغ  یهانوع مداخلات معلم، واکنش  ،یگفتار  یهات ی موقع  فیشامل توص  یدانیم   یهاادداشت یثبت شد.    وستهیطور پها بهاصلاح  به

 آنان بود.  یاضطراب زبان اینفس اعتمادبه یهاسطح مشارکت و نشانه راتییآموزان، تغزبان
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ها بر ادراک  مصاحبه  نیآموزان انجام شد. ااز زبان  یبا معلمان و گروه  افتهیساختارمهین  یهامورد مطالعه، مصاحبه  دهیدرک پد  قیتعم  منظوربه

متمرکز بود.   یگفتار یریادگ یبر  ندیفرا نیا  ریبازدارنده و تأث ای موفق  یهامرتبط با آن، تجربه یهااحساسات و نگرش  ،یشفاه حیآنان از تصح

 آماده شد.  لیتحل یو برا  یسازادهیکنندگان ضبط، پمشارکت  ت یها با رضا مصاحبه یتمام

ابتدا داده  لیها به روش تحلداده  لیتحل  ق یصورت دقها بهو مصاحبه  یدانیم  یهاادداشت یحاصل از مشاهدات،    یهامضمون انجام گرفت. 

 ی ده سازمان  یمفهوم  یهامشابه در قالب مقوله  یصورت گرفت و کدها  هیاول   ی. سپس کدگذاردیاستخراج گرد  ییمعنا  یخوانده شد و واحدها

مرحله   در  ا  یمحور  نیمضام  بعد،شدند.  دل  سازوکارها مقوله   ن یاز  که  گرفت  گفتار  یشفاه  حیتصح  ریتأث  یاصل  یها شکل  مهارت   یبر 

  نانیاطم  هاافتهی  ی و اعتبار درون  یمفهوم  ی انجام شد تا از انسجام، غنا  یو بازگشت  یاصورت چرخهبه  لیتحل  ند ی. فراکردیم  ن ییآموزان را تبزبان

 پژوهش قرار گرفت.  یشنهادیو چارچوب پ هاافتهی نیتدو یمبنا  ل،یتحل  یینها جی حاصل گردد. نتا

 هایافته

شود و خطاهای واژگانی و تلفظی با یک الگوی  دهی میمحور سازمانصورت مکالمههای پژوهش نشان داد که وقتی آموزش گفتاری بهیافته

تر قابل شناسایی و  دهد: نخست، خطاهای تکرارشونده سریعزمان دو پیامد اصلی رخ میگردد، همتهاجمی« اصلاح می »دقیق، روشمند و کم

نفس او برای ادامه مکالمه حفظ  شود و اعتمادبهآموز مختل نمیشوند؛ دوم، در عینِ اصلاح خطا، جریان گفتار و مشارکت زبانگیری میهدف 

، ۱اند. جدول  دهی شدهشده در قالب جداول زیر سامانشده و تحلیلهای کاربردی، راهبردهای مشاهدهمنظور ارائه یافتهگردد. بهو تقویت می

دهد تا معلم بتواند متناسب با موقعیت گفتاری، ی »نحوه برخورد متناسب با خطا« و »راهبرد اصلاحی متناظر« را نشان میچارچوب پیشنهاد

 .واکنش اصلاحی انتخاب کند

 نحوه برخورد متناسب با خطا و راهبردهای پیشنهادی . ۱جدول 

 راهبرد مناسب  نحوه برخورد متناسب با خطا 
پردازد و میزان تسلط او متناسب  آموز به توصیف مطالب گوناگون و گزارش اتفاقات و رویدادهای مختلف میزباندر این وضعیت،  
عنوان نمونه، در یک  شود؛ بهآموز ناچار به تغییر ساختار میشود. در صورت بروز خطا، زبانزمان ارزیابی میطور همبا سطح زبانی به

تواند چند شیوه متفاوت برای توصیف همان موضوع را با تغییر ساختار )چه از نظر گرامر و چه  ای، معلم میصحبت کوتاه دو دقیقه
 .معنا( ارائه کنداز نظر واژگان هم

تغییر   ایجاد  روش  از  استفاده 
در ساختار با تکیه بر محتوای  

 یکسان 

انگیزد؛  آموزان را برمیصورت آگاهانه با گفتار در سطحی اندکی بالاتر، کنجکاوی و انگیزش زبانوگوهای کلاسی، معلم بهدر گفت
 .کندآموز را فراهم میهای زبانی از سوی زباناین وضعیت معمولاً زمینه ایجاد پرسش

در   محرک  عامل 
 آموز وجوکردن زبانپرس

کنند؛ برای مثال در یک ارائه یا گزارش، معلم شرایطی ایجاد وگو را هدایت میهای هدفمند، مسیر گفتآموز با طرح سؤالمعلم و زبان
گر را ایفا  کننده و تسهیلآموز، نقش کمکهای احتمالی زبانتر شود و در مواجهه با واکنشآموز ناگزیر به توضیح دقیق کند که زبانمی
 .کندمی

 آموزان پاسخ به سؤالات زبان

آموز بدون قطع جریان مکالمه،  شود تا زبانآموز به کار گرفته میزبانشده و آشنا« میان معلم و  در این رویکرد، یک »سیگنال توافق 
اند، زیرا  کنندههای دونفره و گروهی کمکمتوجه خطای خود شود و ابتدا تلاش کند خوداصلاحی انجام دهد. در این وضعیت، فعالیت

 .تواند مکالمات را بشنود، کنترل کند و فقط در موارد ضروری مداخله نمایدزمان میمعلم هم

با   موردنیاز  اصلاحات  انجام 
 نقش سیگنال مشترک 
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، الگوی برخورد با خطاها بر این اصل استوار است که اصلاح شفاهی باید »متناسب با موقعیت گفتاری« انتخاب شود؛ یعنی ۱مطابق جدول  

های توصیفی و گزارشی، بازسازی جمله با محتوای یکسان ابزار مؤثری برای تثبیت ساختار و واژگان است، در حالی که در تعاملات در فعالیت 

وجوی فعال سوق دهد و یادگیری را از حالت دریافت منفعل خارج کند. همچنین، آموز را به پرس تواند زبان کلاسی، ایجاد محرک زبانی می

تر انجام گیرد؛ به هزینهشود اصلاح خطا کمصورت غیرکلامی( باعث میویژه بههای مشترک )بههای هدفمند و استفاده از سیگنالطرح سؤال

زمان فضای روانی کلاس در جهت یادگیری ایمن و تقویت  کند و همآموز فرصت خوداصلاحی پیدا میتوقف مکالمه، زبان این معنا که بدون

 .شودنفس حفظ میاعتمادبه

 انواع بازخورد برای اصلاح خطا در محیط گفتاری . ۲جدول 

 توصیف اجرایی در کلاس گفتار نوع بازخورد 
ویژه در خطاهای  عنوان علامت آشنا برای هشدار خطا، بهبرانگیز، یا حرکت سر بههایی مانند بالا انداختن ابرو، نگاه پرسشاستفاده از نشانه زبان بدن 

 .دهدآموز را به خوداصلاحی فوری سوق میشود و زبانتکرارشونده؛ این روش معمولاً مانع جریان گفتار نمی
به گفته  ای  گونهبیانِ 

 دیگر
آموز الگوی صحیح را دریافت کرده و غالباً آن را در  کند تا زبانآموز را با همان معنا اما با ساختار درست بازسازی و تکرار میمعلم جمله زبان

 .ادامه بازتولید کند
از   معلم  درخواست 

 یادگیرنده 
خواهد خود را اصلاح کند؛ اثربخشی این روش وابسته به آگاهی معلم  آموز میکند و از زبانخطادار تکرار میمعلم جمله را با تأکید بر بخش 

 .آموز و توان خوداصلاحی اوستاز سطح زبان
به بازخورد صریح  به دانستهصورت مستقیم خطا را مشخص میمعلم  قبلی زبانکند و نوع خطا را  پیوند میهای  از طریق  زند؛ در  آموز  نیاز، پاسخ  صورت 

 .شود تا فرایند اصلاح به تجربه یادگیری جمعی تبدیل گرددآموزان استخراج میمشارکت سایر زبان

 

های غیرکلامی و  گیرد. نشانههای غیرمستقیم تا مستقیم را دربرمیدهد که بازخورد اصلاحی در کلاس گفتار طیفی از روشنشان می ۲جدول 

ترند، در  کنند و در نتیجه برای حفظ روانی گفتار و کاهش تنش مناسب بازسازی جمله معمولاً کمترین مداخله را در جریان مکالمه ایجاد می

کند شود، فهم پیام را مخدوش میحالی که »درخواست از یادگیرنده« و »بازخورد صریح« بیشتر برای مواقعی کارآمد است که خطا تکرار می

شده بیانگر آن است که هرچه بازخورد با امکان خوداصلاحی همراه شود، احتمال یا هدف تمرین، دقت زبانی است. در مجموع، الگوی مشاهده

 .یابدآموز در موقعیت گفتاری افزایش مینفس زبانحفظ اعتمادبهتثبیت یادگیری و 

 کننده الگوهای اصلاح خطا بر اساس عامل اصلاح . ۳جدول 

 توصیف وضعیت کلاسی  الگوی اصلاح 
 .کندآموز پس از تشخیص خطا، بدون مداخله مستقیم دیگران، بلافاصله گفته خود را اصلاح میزبان خوداصلاحی خودکار 

و   معلم  با  مشترک  اصلاح 
 ها کلاسیهم

آموزان  زبانکند یا درباره درستی گفته خود تردید دارد، اصلاح با مشارکت معلم و سایر  آموز به وجود خطا اشاره میزمانی که زبان
 .شودانجام می

 .کندها اقدام به اصلاح میکلاسیآموز ابتدا متوجه خطا نیست، اما پس از هشدار معلم یا همزبان اصلاح پس از تذکر دیگران 
اصلاح فوری توسط معلم یا 

 دیگران
آموزان، اصلاح از سوی شود؛ با این حال، در ترجیح زبانها انجام میکلاسیها، اصلاح بلافاصله توسط معلم یا همدر برخی موقعیت

 .شودآموزان گزارش میتر از اصلاح توسط سایر زبانمعلم معمولاً مقبول
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ای در تجربه یادگیری  کنندهکننده« و چگونگی ورود او به فرایند اصلاح، نقش تعیین دهد که »عامل اصلاحها نشان می، یافته۳مطابق جدول  

شناختی مثبت دارد، زیرا پذیر باشد، بیشترین مزیت را از منظر یادگیری پایدار و اثر روانآموز دارد. خوداصلاحی، در صورتی که امکانزبان

بازیابی میزبان را  گفتار خود  کنترل  بیرونی،  بدون احساس قضاوت  توسط همآموز  مقابل، اصلاح  در  اگرچه میکلاسیکند.  برای ها  تواند 

زا باشد. بنابراین، الگوی پیشنهادی  آموز حساسیت تشخیص خطاهای مشترک مفید باشد، اما در برخی موارد ممکن است از نظر عاطفی برای زبان

ها این است که معلم ابتدا زمینه خوداصلاحی را فعال کند و سپس فقط در موارد ضروری به اصلاح مستقیم یا اصلاح جمعی از دادهمستخرج  

 .شده متوسل شودهدایت 

 گیری برای »اصلاح کردن« یا »اصلاح نکردن« در گفتارشرایط تصمیم . ۴جدول 

 شناختی منطق آموزشی ـ روان تصمیم اصلاحی پیشنهادی  وضعیت گفتاری 

موضوع ارائه  یا  سطح مونولوگ  در  محور 

 بالاتر 

می پرهیز از قطع جریان گفتار و انتقال اصلاح به زمان مناسب  گفتار  بین  قطع  از  را  کلام  رشته  توجه  تواند  و  ببرد 

 .آموز را از پیام به فرم منتقل کندزبان

یادداشتحداقل های باز وگوی آزاد و بحثگفت برداری  سازی اصلاح مستقیم؛ استفاده از 

 خطا و بازخورد پس از پایان تعامل 

تواند اثر بازدارنده ای میوگوی آزاد، اصلاح لحظهدر گفت

 .داشته باشد و مشارکت را کاهش دهد

کنترلتمرین )مثلاً های  هدفمند  و  شده 

 تمرین یک ساختار مشخص( 

به   اصلاح ضروری و دقیق، همراه با توضیح  اصلاح  است و  زبانی  دقت  موقعیت،  این  اصلی  هدف 

 .کندتثبیت الگوهای درست کمک می

آسیب می جریان گفتار( فوری )با کمترین قطع اصلاح فوری یا نیمه کند خطاهایی که پیام را مبهم یا نادرست می متقابل  از اصلاح  بیند، صرفزمانی که فهم  نظر 

 .مجاز نیست

تواند آسیب روانی ایجاد کند و به گفتار  واکنش نامتناسب می احتیاط در اصلاح؛ انتخاب لحن و زمان مناسب  های عاطفی دشوار یا حساس موقعیت

 .آموز لطمه بزندزبان

 

کند: »تصحیح شفاهی مؤثر، لزوماً تصحیحِ بیشتر نیست، بلکه  های پژوهش از یک اصل کلیدی حمایت میدهد که یافتهنشان می  ۴جدول  

آموز و وگوهای آزاد، تعلیق اصلاح و انتقال آن به زمان مناسب، از افت روانی زبانها و گفت مندتر است.« در مونولوگتر و زمانتصحیحِ دقیق

تر و کنند، اصلاح باید جدیشده یا در خطاهایی که فهم پیام را مختل میهای کنترلکند؛ در مقابل، در تمرینگسست ارتباطی جلوگیری می

گیری معلم درباره زمان و شیوه اصلاح، هم به هدف آموزشی فعالیت و هم به تر به لحظه وقوع انجام شود. بر این اساس، تصمیمنزدیک

 .شودهای کاربردی پژوهش محسوب میترین یافتهمحور، یکی از مهمگیریِ موقعیت آموز وابسته است و این تصمیمزبانشناختی  وضعیت روان
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 گیرینتیجه بحث و 

و    یشناختروان  یکه در چارچوب  یزمان  ،یو تلفظ  یواژگان  یمند و هدفمند خطاهانظام   یشفاه  حیپژوهش نشان داد که تصح  نیا   یهاافتهی

 ل یتحل  جیطور مشخص، نتا. بهکندیم فایا  ی زبان آلمان یرانیآموزان ازبان یمهارت گفتار یدر ارتقا یاکنندهنیی محور اجرا شود، نقش تعارتباط

 ، یرکلامیغ  یهاچون نشانه  ییآنان با راهبردها  یبر مکالمه قرار گرفتند و خطاها  یمبتن  یآموزش  یهاطیکه در مح  یآموزاننشان داد که زبان  یفیک 

  شرفتی گفتار پ  یو هم از نظر روان  یهم از نظر دقت زبان  شد،یشده اصلاح مکنترل  حی و بازخورد صر  شدهت یهدا  یجمله، خوداصلاح  یبازساز

 یزبان  ی ستگیشا  یرا محور اصل  یحاکم بر آموزش زبان همسو است که مهارت گفتار  ینظر  یهادگاهیبا د  افتهی  ن یتجربه کردند. ا  یدارمعنا

 . (Nieweler, 2019; Schatz, 2001; Storch, 2009) دانندیم ندیفرآ نیا ریناپذییو اصلاح خطا را بخش جدا کنندیم یتلق

نتا  بر که   شدیانجام م   یاگونهبه  یرا تجربه کردند که اصلاح شفاه  شرفت یپ  نی شتر یب  یآموزان زمانها، زبانو مصاحبه  یامشاهده  جی اساس 

 ز یاز تما  یروشنالگو به  نی. اشدیمنتقل م  «یارتباط  ت یبه »موفق  «یو تمرکز آنان از »درست بودن صور  دیگردیوگو حفظ مگفت   یعیطب  انیجر

از خطاها   یاریچارچوب، بس   نی. در ا(Wulf, 2001)که وولف مطرح نموده است    کندیم  ت یحما  «یارتباط  میو »ترم  «یزبان  حی»تصح  انیم

 زین یشناخت که از منظر روان ییراهبردها  شدند؛یاصلاح م یرکلامیغ یهاگنالیس  ایجمله و  یبازساز قیصورت توقف گفتار، بلکه از طرنه به

 . (Aßbeck, 2001; Lochtman, 2003; Polleti, 2001) شوندیم یتلق یمتهاجکم

 جهینت  ن ینفس است. ااعتمادبه  ش یو افزا  یر یادگ ی   ت ی تثب  یشکل اصلاح برا   نیمؤثرتر   شده ت یهدا  ینشان داد که خوداصلاح  نیهمچن  ها افتهی

  یتیحما  یطیکه در مح  یزمان  یدارند و معتقدند خوداصلاح  دیاصلاح تأک   ند یآموز در فرآهمسو است که بر نقش فعال زبان  ییهابا پژوهش

ب شود،  دارد    یریادگ ی  یماندگار  نیشتریانجام  همراه  به  .  (Joosten & Nieweler, 2001; Kieweg, 2007; Kleppin, 2016)را 

بر گفتار    یشتریخود را اصلاح کنند، احساس کنترل ب  یخودشان خطا  ابندییکه فرصت م  ی کردند که زمان  حیها تصرآموزان در مصاحبهزبان

پ با    یموضوع   ابد؛ییآنان کاهش م  یارتباط  ابو اضطر  کنندیم  دایخود   & Seifried)دارد    یهمخوان  یحوزه اضطراب زبان  یهاافتهیکه 

Wuttke, 2010; Szyszka, 2017) . 

  یها نشان داد که معلمانپژوهش بود. داده  نیشده در ااستخراج  نیمضام  نیتراز مهم  یکیاصلاح،    ندیفرآ  فیظر   کنندهمیعنوان تنظمعلم به   نقش

 نیشتریکنند، ب میآموز تنظزبان  یجانیه تیو وضع یکه قادر بودند زمان مناسب اصلاح، شدت مداخله و نوع بازخورد را متناسب با سطح زبان

اصلاح خطا همخوان است که اصلاح   ینظر  یها با چارچوب  میطور مستقبه  هاافتهی  نیکلاس داشتند. ا  یمثبت را بر مشارکت گفتار   ریأثت

 نی. همچن(Kleppin, 2010, 2016; Königs, 2003; Schweckendieck, 2008)  دانندیو وابسته به بافت م  ایپو   ندیفرا  کیرا    یشفاه
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واکنش  کندی م  دییتأ فن  یهاکه  به خطا صرفاً  پ  ستند،ین  یمعلم  انگ  یعاطف  یهاامیبلکه حامل  ارتباط  اندیزشیو  رفتار  بر  اثر زبان  یکه  آموز 

 . (Nieweler, 2019; Seifried & Wuttke, 2010) گذارندیم

  شود؛ یآموزان مزبان  ییدقت آوا  شیو افزا  یهدفمند موجب کاهش تداخل زبان مادر  ینشان داد که اصلاح شفاه  جیمنظر تلفظ و واژگان، نتا  از

 Faramarzi Babadi)  شودیخطا محسوب م  یاز منابع اصل  یکی  یو آلمان  یفارس  انیم  ییآوا  یهاکه تفاوت  یرانیآموزان ادر زبان  ژهیوبه

et al., 2024; Haddadi & Meysami, 2019)زبان دوم    یدر توسعه آواشناخت  یکه بر نقش بازخورد تلفظ  ییهابا پژوهش  افتهی  نی. ا

 یزمان  یها نشان داد که اصلاح شفاه داده  ن،ی. افزون بر ا(Gooch et al., 2016; Offerman & Olson, 2016)دارند، همراستاست    دیتأک 

 ی کردهایبا رو  جهینت  نی. ایجداافتاده و مصنوع  یهانیانجام شود؛ نه در تمر  یواقع  یارتباط  یهات یفعال  چوباثر را دارد که در چار   نیشتریب

 .(Butzkamm, 2004, 2010)بوتسکام همسو است  یآموزش یمحور آموزش زبان و الگوهاارتباط

  زشیانگ  شود،ی انجام م  یروان  دیو بدون تهد  یتیکه اصلاح خطا با لحن حما  ییهاطیآموزان در محنشان داد که زبان  هاافتهی  ،یزشیبُعد انگ  در

 العات با مط  یاجهینت  نیمشهود بود. چن  یاضطراب زبان   یآموزان دارادر زبان  ژهیوامر به  نی. ا کنندیم  دایپ  یمشارکت گفتار  ی برا  ی شتریب  یدرون

 ;Hao, 2024)اند  برجسته کرده  یریادگ ی  ت ی را در موفق  یشناختروان  منیا  طیزبان همسو است که نقش مح  یریادگیو    زشیحوزه انگ  دیجد

Szyszka, 2017)شودیمحسوب م زین یزشیمداخله انگ  کیبلکه  ،یتنها ابزار زباننه یکه اصلاح شفاه دهدینشان م هاافتهی  نیا نی. همچن . 

پرورش گفتار و اصلاح   یبرا  یهنوز بستر کاف  رانیآموزش زبان در ا  یپژوهش نشان داد که ساختار رسم  یهاافتهیکلان،    یمنظر آموزش  از

 ی زبان گفتار  یهامؤلفه  دهدیهمخوان است که نشان م  رانیا  یدرس  یهابرنامه  یلیبا مطالعات تحل  جهینت  نی . اکندیفراهم نم  یمند شفاهنظام 

 Alireza & Noohi, 2024; Lendo et al., 2023; Parvaneh & Sarakar Hasan)دارند    یمحدود  گاهیجا   یدرس  یهادر کتاب

Khan, 2018)محور شده است  کامل آموزش مکالمه  یسازادهی مانع پ  ی ها و مؤسسات آموزشدانشگاه  یساختار  یهات یمحدود  نی. همچن

(Faramarzi Babadi et al., 2024)  .و   یآموزش بر محور مهارت گفتار  ییساختار و بازآرا   نیاصلاح ا  تحاضر بر ضرور  یهاافتهی

 .دینمایم دیتأک  یاصلاح شفاه

ـ    یآموزش  دهیچینظام پ  کیبلکه    ،یآموزش  کیتکن  کی مؤثر، نه صرفاً    یشفاه  حیکه تصح  دهدیپژوهش نشان م  نیا  یهاافتهیمجموع،    در

 یکردهایبا رو  جینتا  نیقرار دارند. ا  ایدر تعامل پو   یآموزش  ط یساختار زبان و شرا  ،یآموز، بافت فرهنگاست که در آن معلم، زبان  یشناختروان

  سازد یرا برجسته م   یزبان آلمان  یرانیآموزان ازبان  ی برا  یاصلاح شفاه  ی بوم  یالگوها  یزبان همسو بوده و ضرورت طراح  وزشآم  نینو 

(Abdelhalim & Alsehibany, 2025; Eichhorner, 2024; Moradi et al., 2024; Zhuoma, 2023) . 
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  ی هابافت   ریبه سا  جینتا  میتعم  نیمحدود تمرکز داشت و بنابرا  یدوره زمان  کیو    یمؤسسه آموزش  کیحاصل از    یفیک   یهاپژوهش بر داده   نیا

آموزان زبان  یهاانتخاب شدند و تجربه  ی خاص  یو سطح زبان  یکنندگان از گروه سنمشارکت   ن،ی. همچنردی صورت گ   اطیبا احت  دیبا  یآموزش

ها بود که  و مصاحبه یامشاهده یهاپژوهشگر از داده ر یبه تفس هاافتهی یوابستگ  گر،ید ت ینشد. محدود یبررس  گرید یسن یهاوهگر  ای یمبتد

 باشد.  یریتفس یریمنبع سوگ  تواندیاعتبار کنترل شد، اما همچنان م شیافزا یهااگرچه با روش

اثرات اصلاح   یداریانجام شوند تا پا   تریطولان  یزمان  ی هاو در بازه  یو کم  یفیک  یهاروش  ب ی با ترک   ندهیآ  یهاپژوهش  شود یم  شنهاد یپ

از جمله   ن،ینو  ی هاینقش فناور یمختلف و بررس یهادر زبان یمختلف اصلاح شفاه یهاسبک  انیم سهیمقا  نیگردد. همچن  یبررس یشفاه

مص  یابزارها انسان  ،ینوعهوش  اصلاح  کنار  بررس  نیا   یبرا  یاتازه  یها افق  تواندیم  یدر  آورد.  فراهم  و  ترقیدق  یحوزه    یهایژگ ینقش 

 کمک کند.  یپژوهش اتی ادب یبه غنا تواندیم زین یآموزان در واکنش به اصلاح شفاهزبان یتیشخص

 ت یریو مد  یاصلاح شفاه  میشود که مهارت تنظ  یطراح  یاگونهآموزش معلمان زبان به  یهابرنامه  شودیم  هی پژوهش، توص  نیا  جیاساس نتا   بر

فراهم سازند و ساختار    یمکالمه واقع  یبرا   یترگسترده  یهافرصت   دیبا  ی. مؤسسات آموزش ردیکلاس گفتار در مرکز توجه قرار گ   یشناختروان

 یاصلاح شفاه  یراهبردها  یطراح  نیدهند. همچن  رییتغ  یمهارت ارتباط  یاب یبه سمت ارز  یصرف بر دانش نوشتار  دیخود را از تأک   یابیارزش

 ارتقا دهد.  داریطور پارا به یآموزش زبان آلمان ت یفیک  تواندیم یرانیآموزان ازبان یو زبان  یفرهنگ یهایژگ یمتناسب با و

 مشارکت نویسندگان 

 در نگارش این مقاله تمامی نویسندگان نقش یکسانی ایفا کردند. 

 تعارض منافع

 .وجود ندارد یتضاد منافع  گونهچ یانجام مطالعه باضر، ه در

 موازین اخلاقی

 در تمامی مرابل پژوهش باضر اصول اخلاقی مرتبط با نشر و انجام پژوهش رعایت گردیده است.

 قدردانی تشکر و 

 آید.از تمامی کسانی که در انجام این پژوهش ما را همراهی کردند تشکر و قدردانی به عمل می 

Extended Abstract 

Introduction 
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Developing oral proficiency remains one of the most persistent challenges in foreign language education, 

particularly in contexts where classroom interaction constitutes the primary exposure to the target language. 

Speaking competence is widely recognized as the most visible indicator of language mastery and the central 

objective of communicative language instruction (Nieweler, 2019; Schatz, 2001; Storch, 2009). However, 

achieving fluency and accuracy in spoken language is highly dependent on how learner errors are treated during 

instruction. Contemporary research increasingly conceptualizes learner errors not as failures but as essential 

learning opportunities that guide pedagogical decision-making and learner development (Kleppin, 2010, 

2016; Königs, 2003; Schweckendieck, 2008). 

Within this framework, oral corrective feedback plays a pivotal role in shaping second language acquisition 

processes. The manner in which teachers respond to errors—timing, method, intensity, and emotional tone—

can significantly influence learners’ willingness to communicate, their confidence, and ultimately their oral 

proficiency (Aßbeck, 2001; Lochtman, 2003; Polleti, 2001). Studies distinguish between linguistic 

correction and communicative repair, emphasizing that preserving communicative flow is often more 

pedagogically valuable than immediate formal accuracy (Joosten & Nieweler, 2001; Kieweg, 2007; Wulf, 

2001). 

In the Iranian context of German as a foreign language instruction, these challenges are intensified by 

phonological distance between Persian and German, limited opportunities for authentic oral interaction, and 

instructional practices that continue to prioritize written skills over spoken competence (Alireza & Noohi, 

2024; Faramarzi Babadi et al., 2024; Haddadi & Meysami, 2019). Research consistently reports that Iranian 

learners, despite grammatical knowledge, struggle with pronunciation accuracy, lexical retrieval, and 

communicative confidence during speaking tasks (Hao, 2024; Moradi et al., 2024; Szyszka, 2017). 

Emerging instructional approaches underscore the need for feedback strategies that are psychologically 

supportive, interactionally sensitive, and learner-centered. Effective oral correction must balance cognitive 

development with emotional safety to prevent anxiety and communicative withdrawal (Nieweler, 2019; 

Seifried & Wuttke, 2010). Additionally, technological and innovative instructional tools, including AI-

assisted pronunciation systems and visual feedback mechanisms, have demonstrated potential to enhance 

pronunciation accuracy and learner motivation when integrated within pedagogically sound feedback 

frameworks (Abdelhalim & Alsehibany, 2025; Gooch et al., 2016; Offerman & Olson, 2016). 

Cultural and curricular dimensions further shape speaking development. Studies on German language materials 

and curriculum design indicate that spoken discourse features and communicative authenticity remain 

underrepresented in many instructional programs, creating a structural barrier to speaking development (Lendo 

et al., 2023; Parvaneh & Sarakar Hasan Khan, 2018; Zhuoma, 2023). Consequently, scholars increasingly 

argue for context-sensitive, culturally responsive feedback models that reflect learner needs and institutional 

realities (Butzkamm, 2004, 2010; Eichhorner, 2024). 
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Against this background, the present study investigates the qualitative impact of structured oral corrective 

feedback on Iranian learners’ German speaking development, focusing on both pedagogical mechanisms and 

psychological dimensions of classroom interaction. 

Methods and Materials 

This study employed a qualitative interpretive field research design conducted over one academic semester at 

a German language institute in Iran. Participants consisted of intermediate and advanced Iranian learners aged 

between 20 and 28 selected through purposive sampling to ensure extensive experience with classroom 

speaking activities. Data were collected through participant observation, systematic field notes, and semi-

structured interviews with both instructors and learners. Classroom interactions were continuously observed 

to document feedback strategies, learner reactions, communicative behavior, and emotional responses during 

speaking tasks. Interviews explored perceptions of oral correction, confidence development, learning 

experiences, and communicative engagement. All qualitative data were transcribed and analyzed using 

thematic analysis procedures involving coding, categorization, and theme generation. 

Findings 

Data analysis revealed that systematic, psychologically informed oral corrective feedback substantially 

enhanced learners’ speaking performance, confidence, and participation. Learners exposed to feedback 

strategies such as reformulation, guided self-correction, nonverbal signaling, and delayed explicit correction 

demonstrated marked improvement in lexical precision, phonological accuracy, and speech fluency. The 

frequency of hesitation, avoidance behaviors, and speech breakdowns decreased notably over time. 

Participants consistently reported that self-correction opportunities were the most influential in consolidating 

learning and strengthening speaking autonomy. Non-intrusive feedback methods preserved communicative 

flow and minimized anxiety, leading to higher levels of classroom engagement. Teachers’ adaptive 

management of correction timing and tone emerged as a key factor influencing learner motivation and 

sustained participation. 

Pronunciation development showed the most significant gains, particularly in areas affected by Persian–

German phonological interference. Learners exhibited greater phonetic awareness and more stable 

pronunciation patterns following repeated exposure to corrective interactions embedded within meaningful 

communication. Emotional indicators—such as reduced speaking anxiety and increased willingness to 

communicate—were strongly associated with supportive feedback environments. 

Discussion and Conclusion 

The findings of this study demonstrate that oral corrective feedback, when strategically integrated into 

communicative classroom practices, functions not merely as a pedagogical tool but as a central mechanism for 

cognitive, emotional, and communicative development. Learners benefited most when correction preserved 

interactional continuity, supported autonomy, and reinforced self-regulation in speaking performance. 
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The results highlight the essential role of teacher expertise in managing feedback complexity. Effective 

instructors acted as dynamic facilitators who calibrated corrective interventions based on learners’ linguistic 

levels, emotional states, and communicative goals. Such calibration fostered a classroom climate characterized 

by trust, engagement, and risk-taking—conditions fundamental for sustained oral development. 

The study further underscores the inseparability of linguistic accuracy and psychological safety in speaking 

instruction. Learners’ communicative growth depended as much on emotional reassurance and confidence-

building as on formal correction. When feedback was perceived as collaborative rather than judgmental, 

learners internalized corrective input more effectively and exhibited durable improvements in speaking 

competence. 

In conclusion, the research affirms that the success of oral language instruction lies not in the frequency of 

correction but in the quality, timing, and interpersonal framing of feedback. A learner-centered, 

psychologically responsive corrective framework enables Iranian learners of German to achieve meaningful, 

sustainable gains in spoken proficiency. The study advocates for the institutional integration of advanced 

feedback training in teacher education programs and for a curricular shift toward communication-driven 

learning environments that place speaking development at the core of language education. 
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